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ÚJÉVRE.
Évről évre megfiatalodik a föld meg 

u termeszét, csak mi öregszünk véges ha
landók, akik azért jövünk a világra, hogy 
dolgozzunk, küzdjtlnk, szeressünk és meg
haljunk, hogy helyet adjunk az utódok
nak, akik erőteljesebbek, okosabbak mint 
mi s akikre hasonló sors vár.

Ez az esztendő, amely elrohant fölöt
tünk, mély nyomot hagyott hazánk törté
netében s e nyomok elmosódni nem fog
nak az idők avarában. Bármennyire ártot
tak is közgazdasági viszonyainknak a több 
mint egy esztendő óta tartó válságos iz
galmak, azok még is fölkeltették, erejé
nek tudatára ébresztették ezt a szunyo- 
koló népet, amely most hangosan köve
teli jogait s nem fog nyugodni addig, míg 
minden jogos kívánsága teljesítve nem 
lesz.

Közguzdaságilag bizony erősen érez
tük a hátrányokat, nincs már manapság 
az a vidéki szatócs, akihez be nem hatott 
volna a budapesti piacz depreszszioja \ 

aki hőn nem óhajtaná, vajha vége lenne 
már ennek az -Áldatlan herezehurczáoa’J 
s megkezdődnék ismét a komoly, reális’ 
basznothajtó munka. 1867 óta nem stag
nált még úgy a vállalkozási kedv Magyar
országon. mint az elmúlt esztendőben, ezer 
és ezer munkáskéz hevert tétlenül, illetve 
szorult ¿'kőibe a .zsarnok tőke**  ellen. 
Mindennek most már végét kell vetni.

Ennek az uj esztendőnek a közállapo
tok rendbe hozásával kell kezdődnie. S 
ha ez bekövetkezik, akkor az 19O4-ik esz
tendőtől olyan általános anyagi fellendü
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l'ARCZA.

A néma asszony.
(Amerikai történet)

Oh, férjek fülei 1 Micsoda kéjjel hegyeződ- 
hettek. ha ilyesmit hallottak : néma menyasz- 
szony ! . . , Hisz ez az, amiből az ideális asz- 
szony lesz; engedelmes felesége a féljenek, 
csendes őre a ház tűzhelyének I

Számtalan családi tragédia történetét isme
rem, és azok kilencztized részének az asszony 
nyelve volt az oka. Lehet, hogy igaztalan vagyok, 
de az tagadhatatlan, hogy nagyon furcsa jószág 
egy asszonyi nyelv. — Milyen édes, ha azt 
súgja:

Szeretem I . . .
És miképpen szúr például e kérdés :
— Te vén korhely ! Hát most kellett haza 

jönni ? . .
Éppen azért fog különösnek, sőt talán hi

hetetlennek is tetszeni egynémely férjek előtt 
az alábbi következő történet.

I.
Ellen kisasszony, egy édes kis hölgyseske, 

szobácskájába ült, és lábainál a vőlegénye : John 
Williamson. egy kifogástalan dzsentlmén. Beszél
gettek. és az Ellen barátnőjéről, a kis Kettyről 
van szó.

lést várunk, a kereskedelemnek, iparnak 
8 vállalkozási kedvnek olyan fokozott 
mértékben való megerősödését reméljük, 
hogy a jótékony hatását az egész magyar 
társadalomban éreztetni fogja. A szunyadó. 
illetve elnyomott gazdasági erők egyszeri
ben felszabadulnak s a közforgalom el 
fogja érni azt a mértéket, amely egy élet
képes ország fellendítéséhez szükséges.

Ha most ezekhez hozzá vesszük az 
illetékes helyről kilátásba helyezett szó- 
eziális reformok megvalósítását, melyek 
csakis a magyar állameszme diadalát és 
a magyar faj felszívóképességét és a sze
gényebb néposztályok teljes, végleges 
egyenjogúságát fogják hirdetni, hazafiui 
örömmel üdvözöljük az 1904-et, mint a 
munka és az (ldvös reformok esztendejét.

Nézzünk végig hazánk legutóbbi har
minca esztendős történetén. Látni fogjuk, 
hogy alig van ujubb intézményeink között 
egy is, amely tökéletes. Sem a törvény
hozás, sem a közigaztatás, sem az igaz
ságszolgáltatás, sem kereskedelmünk és 
iparunk, sem a magyarositási akczió nem 
tökéletes. Mindenből van valamink, néha 

.több is a valaminél, de egyikből sincsen 
»nnnyi mint amennyi a közérdek szempont
jából szükséges. A külföld müveit nem- 
iStei már mind túl vannak ezeken a nagy 
problémákon, ők most már a tökélesbités 
-□unkáját végzik, míg nekünk minden erőnk 
megfeszítésével még mindig alkotni kell, 
i S az ilyen alkotásokhoz nyugalmas, 
közgazdasági és társadalmi életünket nem 
kiváró esztendők kellenek, nem egy — 

kettő, hanem legalább busz. Egy olyan 
»varos esztendő, mint az idei, szeren-

I

Tegnap Ketty kisasszony nagyon csinos 
volt. — monda John ur.

Ellen kisasszony fölbigygyesztette ajkát.
— Már sokkal jobb ízlésűnek tartottam, 

kedves barátom ! ... De hogy is lehet Kettyre 
azt I mondani, hogy csinos ?

I — Kerem, hisz maga nem látta ót. kedve
sen! de ha látta volna, biztosítom, hogy nem 
lentre ilyen elfogult . . .

Elfogult? . . . én? . . . kedves John 
ez sok! Nincs — hál’ Istennek szükségem
arra, hogy olyan hölgyekkel szemben, mint miss 
Ketty, elfogult legyek . . . Különben, ha a kis
asszony tetszik önnek ! . . .

De Ellen ! . . . kedves menyasszonyom, 
kegyed ma tulérzékeny I . . .

— Nem úgy. mint Ketty, ugy e bár? Hát 
tudja meg. hogy én Kettyről többe egy szót 
sem fogok magával beszelni ... de egyáltalán 
nem . . . Hallgatok ! . . .

Ellenke ez elhatározása, ha szilárd, alapja 
lett voltra házasságuk boldogságának, és az os
toba wjliamson ezt nem fogta fel . . . kérlelte 
menyaszonyát, könyörgött neki, de az nem be
szélt, hiába volt minden . . . kérte csengett, hí
zelgőit neki. hasztalan mind hasztalan . . .

A kisasszony nagy áldozattal és hihetetlen 
erkölcsi erővel visszatartotta magát a szótól és 
ez által meggyőzte magán egész neme gyönge
légét. Ellen hallgatott egy nap, két nap s a kei 

csétlen körülmények között évtizedre 
visszavetheti Magyarországot. Törekedje
nek tehát intéző köreink minden erejük 
bői, egyértelműen arra, hogy u békés 
munkálkodás és fejlődés abban az esz
tendőben lehetővé legyen téve, mert ezt 
a zűrzavaros állapotot ez a közgazdasági 
lag amúgy is elgyengült ország már alig 
bírja tovább.

Csak nézzünk végig a szegény nép
osztályon, mily súlyosan érzi már meg a 
meddő munkátlanságot ! Nem volt rossz 
esztendő, a tél eddig nem is volt valami 
nagyon szigorú, a nyomor mégis megdöb
bentően nagy. Ez a körülmény egyúttal 
azt is parancsolja, hogy akinek adott az 
Isten fölösleget, az a nyomorúság télvizé
ben ne feledkezzék meg a szükölködők- 
ről s tőle telhetőleg támogassa őket. A 
hivatalos jótékonyság oly fejletlen és 
szűkkeblű még nálunk, hogy attól a tö
megnyomornak egy napi csillapítását is 
hasztalanul várjuk. Ellenben össze kell 
fogni a társadalomnak, a vagyonosabbak
nak minden városban, minden faluban, 
hogy a helyi nyomort tőlük telhetőleg 
enyhítsék.

Az uj évet legszebben a jótékony
sággal lehet megünnepelni, s minél töb
ben szorulnak rá a jótékonyságra, annál 
szigorúbb kötelesség a szegény emberek 
Ínségét enyhíteni.

Előfizetési felhívás!
Lapunk mai számával megkezdte 

nyolcadik évfolyamát.
Nem akarunk nagyhangú reklamcik- 

lemes meglepetés csakhamar aggódásba ment at, 
mert a kisasszony semmi esetre sem akart be
szélni.

Csak a régi római asszonyok között lehe
tett ilyen erős jellemet találni! ... és a terme 
szét — mint előre látqató volt, megboszulta 
magát. Vagy két hónapi hallgatás után Ellen 
kisasszony megnémult. Teljesen elvesztette be
szélő képességét.

Mr. Khinin, a kékszemüvegű, hajtalan házi 
orvos idegesen kaparta kopasz fejét es kényte
len volt beismerni, hogy igenis, van meg uj a 
nap alatt.

Egy ifjú hölgy, aki két hónapig hallgat.
fa a hallgatás folytan megnémul.
Ez rettenetes.
Egy csomó szaktudományos munkát keresz- 

tül izzadt és erre nem talált műtétet, nem ta
lált orvosságot.

A vőlegényét okolta mindezért és mivel a 
stílusét még nem vesztett« el, a következő dra- 
„a kis levélkét küldi«- vőlegényének, a jegygyű
rű kapcsán :

— A férfiak mind nyomorultak.
Mr. John Williamson különben nőül vette 

Ketty kisasszonyt <-s ezzel végeztünk velük.

Ilonll Hrurlk.



kekkel az olvasóközönségre hatni, in- rt 
hiszen az úgyis felesleges. Csupán .izv 
ígérjük olvasóinknak, hogy lapunkat ug*  
mint a múltban, a jövőben i- a heljbeli
eknek házhoz szállítsa, a vidékieknek 
pedig postán fogjuk a legpontosabban wi 
nyolc korona előfizetési díj mellett meg
küldeni.

Tisztelettel kérjük az előfizetések 
megújítását.

Felkérjük továbbá niin-ii i. ki 
előfizetőink somba lepni ke. n 
velünk mielőbb tudatni sz v. suodj- 
hogy a lap pontos küldéséről it .. 
hessünk.

Azon t. olvas*>kat  pedig. k:l 
ra tovább előfizetni rí s 
jük, hogy e szám viss/*»k:'.l< ’- s 11
datni szíveskedjenek, inért elie- .*.•,<•<«  e- • 
lapot tovább megreudeltneK fogjuk tekin
teni.

A kiadóhivatal.

Felhívás
Kunszentniárton község közönségéhez!

Az elmúlt év túzkrőnikája eléggé be- 
bizonyította azt, hogy Kunszentinártonban 
milyen égető szükség van a mi testületünk, 
az önkéntes tűzoltó testület fennáll."mára

Négy éve állok e testűiéi elén mint 
főparancsnok s e négy év táp.i*?  tai.ua 
megtanitott arra, hogy Kunszenunarion 
közönségének viselkedését az igazi • •» •- 
konyezélú intézmények ¡ránt miként mér
legeljem.

Polgártársaim !
Én nem vagyok uje.g r •. i o. , t 

hatón frázisokkal áljak elő. a m iy kk • ! 
esetleg eszmémnek kívánnám meghódít:*  
ni a közönséget, de a mikor egy olyun 
intézmény pártolásáról van szó. mint az 
önkéntes tűzoltó testület, melynek műkö
dő tagjai minden veszélyt megvetve, sa
ját testi és anyagi épségüket veszélyez 
tetve rohannak neki a pusztító vad < 1- in
nék, a tűznek, hogy azt megfékezzek, 
hogy veszélybe jutott embertársukon s.- 
gitsenek, akkor emberbarati kötél- «se ti 
nek ismerem, ha nem is ujsaeiroi frázi
sokkal fűszerezve, a mi kis társadalmit.: 
kát .nem törődöm*  álmából feirázni

Uraim ! Polgártársaim ! A k u n s z •• n r 
mártoni önkéntes tűzoltó les 
tületnek ezidő szerint egyet
len egy pártolótagja sít: es i.;

Bizony ez - tisztelettel legyen mond 
va — nem szép dolog'

Nem akarok hoszadalma. lenn-. t<> 
meg hivatást sem érzek nrtgatnba:i 
hogy hirlapi közleményeki. h- d.- 
meg a közönséget, éppen az- r k ■ 
úgy az iparos, gazdálkodó, valamint 
úri közönséget, hogy szen-ny anyagi \ 
szonyok között küzködő jóiékor., -m 
létünkét, a kunszentmártoni öns'-ir- • ?uz 
oltó testületet .pártoló tagsági*  belépesd., 
kel támogatni szíveskedjenek.

Pártoló tagsági dij egy esztendőn k--t 
korona. A pártoló tagok gyűjtésére ula 
Írási ivek lettek kibocsátva s igen serem 
t. polgártársaimat, hogy ezt az ivet min ! 
számosabban aláírni szíveskedjenek.

Kunszent már tón, 1904. jaouar 1-n 
Tisztelettel

Dr. Talány i Ottó
tűzoltó főparancsnok.

r oazoliuibiro n-

Diáknak, a 
előlapunk ka- 
és viccel je- 

<loma illusztrációi s 
v*gg-i együtt .-go*.« 

' i’ pedig mulattató és i'r 
' ‘.y.i- 1» ikitak úgy '.arácaonyi, 

luuiueu egyes saatnaban vau vigelbesz len 
apróság, adoma, vers a több országos hirű aiak. 
Tab- iyr«y ata nemcsak gazdag, de változatos is. 
A Malyás Di.lkot Murai Karoly szerkeszti a 
Wodianer F. <■■> Fiai nagy cég adja ki. A Mú- 

Dtúl minden h< t-’n megjelenik a előfizetési 
hegy—dévre 3 kor. A M ttyáv Diák kiadóbi- 

: ingyen és b--rmeut-

ei lopunk bnrSUluak bőid»« *j- Olcso ipari *o.  A hivatalos lap ki
1 * magyar iparosságnak hozott 
myibeu k<uli Lukács Lassít- i 

isztei i ' ndeietét a denaturált iparsó 
-eteobbá tételéről. A rendelet

esZ3ilit;i8, a mely nagyobb nio.giakantást biz- 
•■rdel.eit iparaga*  üzenik ¿l-ég-iben A 

igvar Kereskedelmi Részvényt# reaság, amely e 
& :-o,óveJék Vezeriigynöksége szerepet 
'í. Isvélbeiileg azonnal értesítette as <ir- 

útozaaról az összes érdekelt iparo-

A p:-pa hagyatéka. R-miábó! oh : :i'., 
XIII L*t  pá( k u t ■- 

»ikhtui kib'i.e millió ¡irat 
egyben Gom bibornok. 

.ógrcnd«*k-l<-n--k  végrehajtója, 
nvuiiott ál a papaiak, t int azt a 

■¡hunyt papa rendelkezése

.a; kelleti atadnia XIII Leó ösz- 
liugyatékát, mely 50 millió frankot tesz.

— A Horgony Pain Expeiler (Ricntere l - 
lr..-’ntwni . Capsici eomp.) igazi népszerű ház 
térré lett, mely számos családban már több

34 óv óla mindig kv8zk-tb<-n van. Hátfájás, 
fájdalom, fejfájás, köszvény, csúznál stb 
i Horgony Pain Expellerrul való bedörzwile- 

?ek mindig fájdalomcsillapító hat.ist idéztek el . 
feót járványkornál, minő: a kolera óh hányébax- 

c ótestn--k rain-Expellerici való b-.lor 
' >'• l'g igen hasznosnak bizonyult. Ezen 

jó --rédtuénynyel használtatott az 
:• és 80 f. i._ I k. 44) f és 2 k.

több gyógyszertárban kapható, d« 
alkalmaiul mindig határozottan: 
¡1 >rgony-Pain Expcllert*  vagy *Rich-  

•v l.innnenl'-et tessék kérni és a 
hegyre figyelni kell.

Kiion&t a.' atlanti anyakönyvitől Deci, 
e 3i . Születtek Farkas Emília, So

lt István Szilágyi Sarolta. Harangozó Julianna, 
M- ghaltak László Imre 
os 83 éves, Súlyúk Ján<>s- 
eves. Gyulai Istvánná Núl- 

ínmu An • 24 napos. H;»- 
gv } 68 eves. Tigyi Altiul 21 nap : .

11 MJDALOM.
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ve küldi ring mindenkinek. aki kívánságával a 
kiadóhivatalhoz Bp«<t. IV Sarkantyú-*  utca 3 i 
fordul.

— A „Zenélő Msgrarorszás“ zongora r»-
■ fi i •. ’ • yó Mt XI t . un ■. i • 

t-p rua jelent meg s küldetett • « boztánk. A 
riiaden zenekedvelőnek nelkülözlietlen sóra f->

magának az ország zenekedveí kozöuéegét, s 
alig van zongora ho: az feli-dálh-it-*  nem vol 
na. mert legelsőm ind '■

Z. . ' . ts- C

i. ■:
clófl z ■

példányban forog kóskezeii, s iaa uur a iegnt 
vesebb hazai és külföldi «•iiessorsőkt.-t »orolti tt
ja fői munkatársai dísze*  névsorában Az uj XI. 
évfólyamot kezdő füzet mc'tt a kivetkező érté
kes zenedarabokat közli :

l. Lányi Ernő .Húzd rá cxtgány régi 
nótáin“ magyar dal' 1!. Lény: Ernő „Azt gon
doltam virág vau*  a agyar dalt. 111. T arn sy 
Al.-i.ius op. 5K Valse Nuptialet. IV H u l> i r Sán
dor on. 42 Az első csók ,Dsr eiste Kuss*  dal 
keringet.

KlőfUetési ars egész évre 24 füzetben 242 
oldi.l zeneműre i2 kor. félévre 12 füzetben 120 
oldni zeneműre 6 kor., negyedévben 6 füzetben 
GO oldal neműre 3 korona.

Előfizethetni a most meginduló I. évnegyed
re valamint na előző évnegyedekre is a .Zenélő 
Ma^yn. ország*  (Kiölne: Ed*')  aenetnűkttreskedé- 
seben Buda' - Vili József körút 2224 honnan 
érdeklődőknek mutaivr-u) füzetet ingyen és 
bernien tv*  kőidnek ugyunin bármely más nyoai- 
kitnaliaii megjelent zenemű a ¡ogolc-óbban mug- 
leadolhető.

Egy 1904. évi díszes naptárt, sok kép
pel s kitűnő elbeszélésekkel, kap ajándékba, aki 
a .Budapest*,  képes politiai napilapra előfizet. 
A .Budapest,*  mely újévkor immár a 28-ik év
folyamba lép. egyik legrégibb s legelterjedtebb 
napilapunk. Iránya 48-as ellenzéki. Vezércikkeit 
•>tsz. képviselők írják. Tárcarovatában az iroda
lom majd mindegyik jelesével találkozunk. Hirei 
frissek és megbízhatók. Az országgyűlést kime
rítően kösli. Regényei érdekfeszitók. Illusztrációi 
alkalomszerűek ; legtöbbnyire két-háiorn képet is 
hoz naponként. Vasárnaponként a főlaphoz egé
szen díjtalanul humorisstlkus heti mellékletet 
csatol, teli pattogó élesei és kacagtató adomá
val. S tartalma gazdagságához és bő terjedel
méhez mérten, aránylag igen olcsó. Egy hóra 
csak 2 korona, negyedévre 6 korona. .Mutatvány
számol kíván »tra bárki ingyen kaphat. .Megren
delések, előfizetések a .Budapest*  kiadóhivata 
Iához (Budapest, Barkanytús utca 3 sz.) intésen 
dók.

— .Az Újság*  a legújabb fővárosi politi
kai napilap melyei Gajári Ödön a régi újságírói 
gárda kitűnősége szerkeszt a kiválogatott legjobb 
erők közr-múködésevel.

Főmunkatársai: Herezeg Ferencz, Kenedi 
Géza. Kóbor Tamás, Kozma Andor, Mikszáth 
Kálmán, tuindniegannyi fényes nevű, közkedvelt 
ségű író.

.Az Újság" első sorban politikával foglal 
kozik. Deák Ferencz bölcs és szabadelvű politi
kájának szószólója. Si-m a szahadelviisegben. 
s< ni a ¡mitiMOs dualizmus tekinteteben megalku
vást nem ismer. Független lévén a pártoktól és 
kormánytól, a magyar sajtószabadság legfőbb 
erkölcsi feltételének birtokában van és I*  giobb 
meggy o/odési t szolgálhatja. Módszere .v igaz- 
mond.it- es a Uszlestiegea hang, mert bizalomra, 
szavahihetőségre és közbeesülésre törekszik, 
arról levéti meggyőződve, hogy a becsülcttudó 
niagyat ember az újságokban is a tisztességes 
nangot és az igazmoudast szereti. Csakis ez 
utón lehet jutni szivéhez, eszéhez meggyőződése 
lúgéihoz.

.Az Újság*  értesülései*  feltét’cnül meghíz

ható, ' ¿jobb forásbó meríti FI1 ■ i* nagy ?*ci:-

k<’it ’. ■> . t ■ ■ y--: j- :*•-  .nun• Uí.;s.'. rév. ii .. pu
blikál közgazdasági, pénzügyi, gyházi, tudomá
nyos. művészeti, irodalmi ó- társadalmi körökkel 

h kitűnőségekkel tart lenn. Ezen legjobb k< z- 
bót vet' újdonságokkal tolnék meg naponkéut 
.Az. Újság*  gazdag r >vata>. melyek a modern 
• i-sad-ilni: let összes igényelt felölelik

Külön rovatok vannak ;. politikai ■ rlcsüie

ke Ülve ar u.iaimas hős zus.ic . .< ■.•*..•!  u 
kepei ■— a szónokid beszédétek '.-fA közli 

. |

há . / Kép u • 

figyelésére és a .Városok és megyék*  ro st 
b»n a vidéki törvenyhatc.<<gi • községi köziga 
gatás, ¡úrsadaltiii szerv. zkeJe- legújabb mozza
natait közli, azon jól szervezett levelezések alap
ján, melyeket ,Az Újság*  a vidéki nagyobb köz 
pori tokkai létesített

.Az Újság*  különös gondot fordít a „Hirek*  
rovatéi i Étiből száműzi az *sés ’.«egeden izga- 
lorohajliaszatot és az értéktelen mendemondát 
A napi eseményekkel előkelő felfogással és jó 
islésnoi foglalkozik, valamint er'esiiléseit válasz 
tékos csinos irodalmi formába öltözteti

.Az Újaiig*  vezető kíván b.-nm a kü'földi 
es diplom ucziai ügyek közlésével is. Ezzel uj 
teret kíván nyitni .« hazai közönség érdeklődé
sének m vei eddigi lapjaink a külpolitikával 
csak sz .rványof-m. hézagosán fog átkozták .Az 
Újság*  a küliigyekról is minden nap kimeritó. 
szakavatott tájékozást nyújt.

»A Újság*  < ddig égj mai tar la
kodnak áriul, hogy a hazai hírlapirodalom egy 
magas színvonalon tartott, a müvei! közönség 
szellemi igényeinek mindenben megfelelő köz- 
lönyuyel gazdagodott, mely tetszetős külső for
májánál fogva ia igen vonzó.

Előfizetési ára egész évre 28 korona. Egy 
hóra 2 korona 40 fillér. Egyes szám ára vidé
ken 10 fillér. A szerkesztőség és kiadóhivatal 
Budapesten, VII., Kerepesi-ut 54. sz. az 
.Athenaeum*  épületében van.

A „Vállalkozók Lapja**  h annak német 
kiadása a ,Der Bnliunternenmer und Lieferam*  
című, Budapesten Komor Marcell építész. Laka
tos Lajos és Sós Izor szerkeszti*  alatt megjelenő 
szaklapok 1904 évi január elvejevel a XXV év
folyamra nyitnak előfizetést, melyre azzal hívjuk 
fel a vállalkozók, mérnökök, vpitészek, épilóoiea- 
*.<*rek,  rajzolók, szállítók, gyárosok, tu-.gy iparosok, 
munkavezetők, s/nkményosok é< b**rl«5k  figyel 
.nőt. hogy e lapokban jele*  a -:il.< itkeken »ívül 
közölve lévén az országban f-luiurül*>  össses épít
kezésekre, száliüásokrn, bérielekre és adóévé 
telekre, vonatkozó elrejtelek és árveresek . a 
vasútépítési, vizszabáiyozási. valamint minden 
más téren előforduló vadalati hirrk , a mérnöki 
és áhnlaban a technikai szakba vágó minden 
nemű tervpályázatok, mindazok, kik a vállal
kozna terén »hajinak működni. ■■ lapol.han ha«' 
uos uimulatót, találnak, valamint azok is. kik a 
jelzett szakokban állást vagy fogiulko- *st  kere« 
nek. Előfizetési ár akar a magyar, akár a 
német kiadásra egy euc S írt. f.-l. vr<- 4 fr*.  
nsgyedévre 2 írt Előfizetni .'ehet minden 
postahivatalnál, valamint nevezett lapok kiad» 
nivntalabirn Budapesten. IV. kerület. S , utcza 2. 
szám alatt.

CSARNOK.
Ködben.

T >bb szűz t in.H*.-  a n>*iy  kődben, t i.-.t egy . 
és sötét test meredt a inezőségen.

Novemberi reggel borult a tajr-i : é-.1 es 1
föld éjszakai lehelet*  a sűrű párák sejtéi- i 
messe tette n levegőt.

A i'.apgolyó. erőtlen sugaraival I; üt. *•
a kődf*-illőkbe,  csillogóra színezte azok c.. t- •: 
törni, elszakítani nem tudta.

Itt e ködös világban, testében res; kelve. 
’. ’Ikében indulatokkal állott az elkeseredett e <i- 
berrnj. mely éht-s volt és forrongott: a rombo
lás .ndol 'tát vitatta vad beszédekk*  •

\li>, r..,u emelkedett feléjük, ke .w. elmo
sódott : .; i:v«l a palinka-^yár, ahol idáig dol-
gozial-- 1 meggyülölték a brutális jármot

Az ok isai b.ik és izgatottak so’cá'x és 
er.!'vl>el taiiitgitiak ; mire pedig a gyűlölk > lók.

.■■.ember. reggelen összeverődtek a neső- 
segen pusztítani a' -rtak.

'. ■■■• 'as gondolata, mint eszme égett 
ar . gyul.1 melyet sötét és nehéz perezeikben 
a rhg add: hány torgaitak, mígnem rabjaikká 

o- hujtogato pillanatkor oda terelte
", niii-v.: a megutált gyár elé! . . .

• k.... k a pálinka rakar szárnyas

Dulakodással, gomolyogva, rohammal tör
tek a helyiségbe és meghökkentek.

Forró érzés futott at egyszerre és sziláján 
a lazad- ..mi ; lyan amely gyönyörből és hirte
len vágyódásból születik.

\ felhalmozott pálinka ¡Pata átjárta a hí- 
d.-gtó év éhezéstől reszkető lelkűket.

A nehéz, és erős italok tengere buján illa 
o<. feléjük A pálinka szaga kéjes érintés

sel beszállt zavaros lelkűkbe és fölizgult 
agyukba, melyben a rombolás gondolata diadal
masan növekedett.

Kihaló kiáltásokkal, elcsukló ujjongással 
rohantak nwx a drága portékákat.

Tülekedtek, feldöntöttek egymást és a zsák
mány ölelésér« mar messziről kinyújtották a kar
jaikat.

Flériék mindannyit.
A pálinka ördöge kiszállt a színes üvegek

ből •-.*  magához ölelte a megvadult embe
reket.

Kezükben volt a nagyszerű ital. Izmos szo
rítással lábaltak meg fejük fölött, hogy össze
zúzzak de az ajkukhoz emelték . . .

Szerelmesen és tehetetlenül csüngtek a 
pálinkás üvegek ajakén.

A hosszú csóktól tűs lepte be a szemüket 
é- r izós testük végk,horzoiig'*tt  n nagy kéjről.

Az érzésűk, a gondolatuk hatalmasodott : 
pusztítani mind«m, mindent elragadni.

Az el**ő  lelekzes után más üveghez nyúl
tak. Egy mozdulattal ölhöz-hathoz is, de csak 
egy' maradt az ajkuknál, a többi zuhant, törött: 
pálinkát ivott a föld is.

A nyomorgok lakodalma tobzódott itten, 
mely kínálkozik, de csak így, egyszer ....

r ilitika volt már a levegőben ; az elfolyolt 
sz*  az fölszallt az emberek közzé és ledöntötte 
őke», sorra, rendre, oda. ahonnan elindult győ
zelmes csatára a fellázadtál.kai szemben a földre, 
.ii.uva lesz«! jtoftii mindannyii, anoonan rombo
lásra, gyász pusztításra, az eszme jelszavával, 
többé <1 nem mehettek . .

A napgolyó odakünn már fölitta a köd**t,  
a világosság megölte a homályt.

Fény kévék hullottak be a pálinkás rak 
tárba. :v hol emberek feküdtek a paillózaton, 
egymásmelleit és •■gymásoti, gyögyögve, mélysé
ges alomban ; lehetetlenül ....

Az eszme beléfult a pálinkába.
Bórrnt lirls.

Kindö talajdono(
Azt. c h a ü A n v jőzhbvs<.



•¡..I itó Kiinszontmárfonbni Lukács \ndor és Netzasek RezsA gyógyszertáraikban.

Ob jaj ! k. liüse*,  1. kedt-eír «- •Iiijalkaso- 
alas .Ura rj.’r- <•« bittó- hatáauak Éljen !

p Egger mellpasztillái.
étvágyát nem rontják es 

kitűnő izuek cxjz
Doboza 1 korona és 2 korona.

Probadoboz .Ml llller

„N A D 0 R"
Megfojt ez az GYÓGYSZERTÁR

atkozott köhögös! Budapest. »1.1 ... zi-koiut 1.. mar meggyógyított.

DIETRJCH és Flll
CS. ÉS KIK. UDYARI SZÁLLÍTÓK

TEA, RUM ÉS COCNAC’nAGTÍ-^RESKEDŐB. FINOM LIKŐRÖK OKÁRA 
Gyár és központi iroda: BUDAPEST-KÖBAí'í ÍA,X. Füzér utcza 30.

IcOsvatlnr> 'Daboxatal’Ú valódi

v

Kapható a bizományi rakatárban : KADAR JÓZSEF

Bili
urnát EDNSZENTHÁRTON.

Y? ë II
A FRANKLIN-TÁRSULAT KIADÁSA.

MAGYAR REMEKÍRÓK
n magyar irodalmit főművei

55 kötetben és ennek kiegészítője, Itat testes kötetben

Teljes Mtijiysir Slinkspere.

I

í-.pp most jelent meg nemzeti irodalmunk eme korszakos •.•menynek negyedik sorozata s így most mát 20 kö
rt került ki a magyar remekíróknak eme leggondosabb és legdiszesel .. la-al.- I. melynek rendkívül nagy elterjedése a nem 

zet mind' ti rétegében eddigelé szinte páratlan.
A most megjelent negyedik sorozatot különösen a Szecheny i-kötet teszi érdekessé. Ezt Berzeviezv Albert állította 

ssze H legnagyobb magyar müved,..' S oly bevezetéssel l . ta .1. ni.lv es»av irodalmunkban kiváló helvet - ' ■
Xagy figyelmet i..g keltem . kurucz-költészet k .let- , .... Érdelvi Pál szerkó«.-, ■!' m.gv
I z.-nkív .: Vörösmarty IV. kötete. Tompa II. kot.:.- es Kisfalud' Sándor I. kötete jelentek 

lobbihoz lieinrirh Gusztáv irt nagybecsű bevezetést.
A mar elcbh megjelent három sorysatban a következő müvek jelentek meg

Arany J .nos munkai I es II. k-t.i. Bajt endeste Riedl 1 .
< siky y színművel. Sajtó ala i.-is.lez t- Vadllay Károly
Czuczor Gergely költői munkái. Bajtó ala rendeste es bevezetéssel ellátta Zoltvánv Irán
Garay János munkai. Sajtó aia rendezte Körönén Zoltán. 
Kazinczy I • rviuz műi iból. Sajtó alá rendezte es bevevezetéssel ellátta Váezv János.

■ mk.i Sajt., ala i. ml. /•. .« i.evesetésse ellátta ángyai Dávid 
hossnth Lajos munkaiból Sajtó alá rendezte es bevezet.-» | . Hala K.-suth l er. mv 
|{. «ir/ky Gyula összes költeményei. Sajt-, ala n-nd- zte — I.. v. ..•,»» | ellátta Koioda 
Szigligeti Ede színmüvei I kötet. Sajtó ala tendeztc • • l . vezetesse! . II.,tt.. l:..\.i ,1,,/s. l. 
I oni|.a Mili y mtlllkai I k' tét. Sajtó ala lelni, zt. l.evay

‘ k-lt-m-.-iiy i. Sajt., ala i. n.|. . t. Emlrodi Sándoi
Vörösmarty Mihály munkái I. 11. és 111. kötet "ajtó alá rende te és bevesetéssel elláta Gy

A Mairyar llemrkirok gyűjteménye tizenegy :> kötetes sorozatban jelenik meg. 
korona: az ennek kiegészítőjeként megjelent 8hakspere ösüea művei hat kötetbe kötve 

evői jv» korona kedvezményes áron kapják.
Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés és a

* y. .y. y Y y# Y Y Y Y Y V Y Y Y Y- Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y ' '
Ny.

fog elfnglnlni. 
rátermettséggel, 

sorozatban. Az

FrankliuTársulat
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda.

(Budapest IV.. Egyetem-u. 4.)

itott özv. CaauAdy JóMcfné gyors»ajtúján Kunszeutniártonbau.



Kunszentmárton. 1904. január 2. Rendkívüli kiadás. Nyolczadik évfolyam.
r

ELŐFIZETEK! ARA:
Bróm évre — — — — — — — — 8 kor.
Félévié — — — — — — — — — 4 kor.

F.Rye« nám ár*  2<t fillér.

MEGJELEN VASARMI’ REGGEL.
Föleié*  «wrkoirté

f S A N A II V J 0 Z M F. F.

HIIIIIETEM IIIJIK:
Br>- bánéból politouronkónt 2<’ fillér.

WriI.TTF.tt *<>r»  I kor. Bírói Ítéletek *or*  2 korun*  
[tar A hlrdrlé.l .tl|«l. előre flxelemlok.

Nyílt felhívás!
A „Közérdek“ tegnapi számában egy szerkesztői üzenet jelent meg, a melyben név megjelö

lése nélkül egy valaki részeges csavargónak van mondva. Hintán az ilyen leplezett modorban tör
tént kijelentések eléggé alkalmasak arra, hogy tisztességes embereket a nagyközönség előtt nevet
ségessé tegyenek, avagy becsületükben orvnl támadjanak, felhívom Sas István urat, mint a „Közér
dek“ felelős szerkesztőjét, hogy a lehető legrövidebb idő alatt a nyilvánosság előtt jelentse ki, hogy 
a „Közérdek“ hivatkozott számában megjelent „Szerkesztői üzenetében“ kire vonatkoztatta a 
„RÉSZEGES CSAVARGÓ“ kifejezést.

mindaddig, mig Sas István úr nyilatkozatát bátor férfihez illő módon a nyilvánosság előtt közre 
nem adja: W ALJAS, RITANG GAZEMBERNEK NEVEZEM ÓTET, “Emi mint aki 
a törvény szigorának kikerülésével akar több tisztességes ember becsületébe gázolni. Ezen kijelen
tést mint njságiró, közérdekből vagyok kénytelen megtenni.

Kunszentmárton, 1904. január 2-án. , ,
CSANÁDY JÓZSEF

n .Kunszentmárton és Vidéke*  felelős szerkesztője.

Nyomatott özv. CsHiiády Józsetné gyvist-xjlojan knnszeiiimártonhan

í . . I




